
SERPA CQC HOLSTER - GLOCK 48, S&W M&P EZ RH, BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: GLOCK 48, S&W M&P EZ RH, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043798
Mfr. No.: 410576BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock,Smith & Wesson
Material: Polymer
Model: M&P,48,M&P9 Shield EZ
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm
UPC: 604544671100

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA
CQC Holster
Einführung
Das Blackhawk SERPA CQC Holster für Glock 48 und S&amp;W M&amp;P EZ ist ein hochwertiges Produkt, das
für die sichere Aufbewahrung und den schnellen Zugriff auf Ihre Handfeuerwaffe entwickelt wurde. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung des Holsters zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle (Glock 48, S&amp;W M&amp;P EZ).
Überprüfen Sie vor der Benutzung, ob die Waffe entladen ist.
Stellen Sie sicher, dass das Holster in gutem Zustand ist, ohne Risse oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht in der Nähe von feuchten oder extrem heißen Umgebungen
gelagert wird.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie das Holster nur mit einem Gürtel oder einer geeigneten Plattform, die für das Holster
ausgelegt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Zeigefinger nicht am Abzug ist, während Sie die Waffe aus dem Holster
ziehen.
Üben Sie das Ziehen und Wiedereinführen der Waffe in das Holster an einem sicheren Ort, bevor Sie das
Holster im Alltag verwenden.
Tragen Sie das Holster immer so, dass der Lauf der Waffe von Ihrem Körper weg zeigt.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf das Holster, insbesondere beim Sitzen oder Bücken.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:1.

Wählen Sie die bevorzugte Trageweise: Gürtelschlaufe oder PaddlePlattform.
Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder an der PaddlePlattform, sodass es fest sitzt
und nicht verrutschen kann.

Benutzung des Holsters:2.

Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.
Zum Ziehen der Waffe:

Legen Sie Ihren Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus.
Ziehen Sie die Waffe sanft und gleichmäßig nach oben.

Zum Wiedereinführen der Waffe:
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis Sie ein deutliches Klicken hören, das
anzeigt, dass die Waffe sicher im Holster sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen, um
Missbrauch zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Holster erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an
einen EUbasierten Kontakt gerichtet werden, um den Anforderungen der EUGesetzgebung gerecht zu werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Blackhawk SERPA CQC Holsters ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle zu vermeiden und die sichere Handhabung
Ihrer Handfeuerwaffe zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen und
Sicherheitswarnungen zu achten, um sicherzustellen, dass Sie immer gut informiert sind.



Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster
Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster designed for Glock 48 and S&amp;W M&amp;P EZ.
This guide provides essential safety instructions, usage precautions, and disposal information to ensure safe
and effective use of your holster. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Always keep the holster clean and free from debris to ensure proper function.
Store the holster in a safe place, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and carry.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Do not attempt to draw the firearm from the holster without practicing the proper technique.
Avoid using the holster if you experience any discomfort or if it does not fit securely on your body.
Be aware of your surroundings and ensure that the holster is not obstructed by clothing or other objects
during use.
Do not modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose the desired carry method (belt loop or paddle platform).
For belt loop installation:

Slide the belt loop onto your belt.
Ensure it is secure and positioned at a comfortable drawing angle.

For paddle platform installation:
Position the paddle against your body, ensuring it fits snugly.
Adjust the angle as needed for a comfortable draw.

Usage:2.

To draw the firearm:
Grip the holster firmly with your nondominant hand.
Use your index finger to drag along the release mechanism while drawing the firearm.

Ensure the firearm is securely reholstered after use:
Visually inspect the holster to ensure it is clear of obstructions.
Insert the firearm into the holster until you hear a click, indicating it is locked in place.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling options available in your area.
Do not dispose of the holster in a manner that may pose a risk to the environment or public safety.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the designated EU contact point for
assistance. Ensure you have the product details and any relevant information available for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Blackhawk SERPA CQC Holster.
Always prioritize safety and stay informed about the proper handling of firearms and associated equipment.
Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
SERPA CQC HOLSTER BLACKHAWK
Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC para tu Glock 48 o S&amp;W M&amp;P EZ.
Este producto está diseñado para ofrecer seguridad y comodidad al portar tu arma de mano. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté correctamente ajustado a tu cinturón y arma antes de usarlo.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el holster si está dañado o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Familiarízate con el mecanismo de liberación del holster antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Retención: El sistema SERPA AutoLock proporciona retención de Nivel 2. Asegúrate de que el
mecanismo de liberación funcione correctamente antes de cada uso.
Desenfunde: Practica el desenfunde en un entorno seguro para asegurarte de que puedes liberar el
arma de manera rápida y efectiva.
Reholstering: Asegúrate de que el área esté despejada antes de volver a colocar el arma en el holster.
Uso en Movimiento: Evita realizar movimientos bruscos que puedan comprometer la seguridad del
arma en el holster.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Holster:1.

Coloca el lazo para el cinturón en la parte superior del holster.
Ajusta la plataforma de paleta según tu comodidad y tipo de vestimenta.
Asegúrate de que el holster esté firmemente sujeto a tu cinturón.

Uso del Holster:2.

Inserta tu arma en el holster, asegurándote de que esté completamente asentada.
Para desenfundar, desliza tu dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación mientras tiras del
arma hacia arriba.
Para reholster, asegúrate de que el área esté despejada y vuelve a colocar el arma en el holster
con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el holster, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero.
No arrojes el holster en la basura común si está dañado; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, asegúrate de
contactar a un punto de contacto en tu área de la UE. Mantente informado sobre cualquier actualización
relacionada con el producto a través de plataformas oficiales de seguridad.

Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva con tu holster Blackhawk SERPA
CQC. Recuerda siempre priorizar la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego.



Guide de Sécurité du Holster SERPA CQC
BLACKHAWK
Introduction
Le holster de dissimulation Blackhawk SERPA CQC est conçu pour offrir une sécurité et une efficacité optimales
lors du transport de votre arme de poing. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer
une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours que ton arme est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Ne laisse jamais le holster sans surveillance lorsque l'arme est à l'intérieur.
Évite d'utiliser le holster dans des environnements où il pourrait être exposé à des chocs ou à des
températures extrêmes.
Assuretoi que le holster est correctement fixé à ta ceinture ou à la plateforme de paddle avant de
l'utiliser.
Ne modifie pas le holster ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le mécanisme de libération de manière sécurisée pour éviter un tir accidentel.
Ne tire pas sur la gâchette de l'arme lorsque celleci est dans le holster.
Porte le holster de manière à ce qu'il soit accessible mais aussi sécurisé, évitant ainsi tout accès non
autorisé.
Sois conscient de ton environnement lors du tirage de l’arme pour éviter les accidents.
Ne laisse pas le holster à portée des enfants ou de personnes non autorisées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :1.

Fixe le holster à ta ceinture ou à la plateforme de paddle fournie.
Assuretoi que le holster est bien en place et stable avant de porter ton arme.

Utilisation :2.

Pour insérer l'arme, assuretoi qu'elle est déchargée et placela doucement dans le holster.
Pour tirer l'arme, fais glisser ton index le long du mécanisme de libération tout en tirant l'arme
vers le haut.
Après utilisation, réholster l'arme en t'assurant qu'elle est correctement en place.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le holster dans des déchets ordinaires.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de sécurité.
Si le holster est endommagé, retournele au fournisseur pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton holster SERPA CQC, consulte le site web du
fabricant ou un point de contact dans l'UE pour obtenir une assistance.



Cette guide a été élaboré pour t'aider à utiliser le holster SERPA CQC BLACKHAWK en toute sécurité. En suivant
ces instructions, tu peux garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per l'Holster SERPA CQC
BLACKHAWK
Introduzione
L'holster per occultamento Blackhawk SERPA CQC è progettato per offrire sicurezza e facilità d'uso per la tua
pistola. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo per le armi specificate: Glock 48 e Smith &amp; Wesson M&amp;P EZ.
Non utilizzare l'holster se presenta segni di danno o usura.
Tieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di inserire la pistola nell'holster, assicurati che sia scarica.
Controlla che il meccanismo di rilascio funzioni correttamente prima dell'uso.
Durante l'estrazione della pistola, mantieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a
sparare.
Evita di indossare l'holster in situazioni in cui potresti cadere o subire un impatto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:1.

Fissa l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura fornito.
Assicurati che l'holster sia ben fissato e non si muova durante l'uso.
Se necessario, utilizza la piattaforma a pala per una maggiore stabilità.

Uso dell'Holster:2.

Inserisci la pistola nell'holster con la canna rivolta verso il basso.
Assicurati che la pistola sia completamente inserita e che il meccanismo di ritenzione sia attivo.
Per estrarre la pistola, trascina il dito indice lungo il meccanismo di rilascio per sbloccare l'holster.
Esegui l'estrazione in modo fluido e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare l'holster nell'ambiente. Verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore Blackhawk
autorizzato o visita il sito web ufficiale di Blackhawk. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di
acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Ricorda di seguire sempre queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile dell'holster SERPA CQC
BLACKHAWK. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.



Bruksanvisning for SERPA CQC Holster
Introduksjon
Takk for at du valgte Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
instruksjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar alltid våpenet i et sikkert og utilgjengelig sted for barn.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker holsteren.
Bruk alltid holsteren som angitt i bruksanvisningen.
Unngå å bruke holsteren dersom den er skadet eller slitt.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at våpenet er tomt før du plasserer det i holsteren.
Sørg for at holsteren er riktig festet til beltet eller plattformen før bruk.
Unngå å trekke våpenet med for mye kraft; bruk jevne, kontrollerte bevegelser.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre når du trekker det fra holsteren.
Hold holsteren og våpenet unna fuktighet og ekstreme temperaturer for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av holsteren:1.

Velg ønsket plassering på beltet eller plattformen.
Fest beltesløyfen eller paddleplattformen til holsteren.
Kontroller at holsteren sitter tett og sikkert.

Plassering av våpenet:2.

Åpne holsteren og plasser våpenet forsiktig i den.
Sørg for at våpenet sitter godt og at sikkerhetslåsen er aktivert.

Bruk av holsteren:3.

For å trekke våpenet, plasser pekefingeren på frigjøringsmekanismen.
Dra våpenet oppover med en jevn bevegelse.
For å reholstre, plasser våpenet tilbake i holsteren til du hører et klikk.

Avhending av produktet
Når holsteren ikke lenger er i bruk, sørg for å avhende den på en sikker måte.
Følg lokale forskrifter for avhending av plastmaterialer.
Unngå å kaste holsteren i vanlig avfall; sjekk for resirkuleringsmuligheter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av SERPA CQC Holster, vennligst kontakt din lokale forhandler eller
produsentens kundeservice. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.



Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg bruk av SERPA CQC Holster. Takk for at du tar
sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego właściwego
użytkowania i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi w celu zapewnienia
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury tylko do przechowywania i noszenia pistoletów Glock 48 oraz S&amp;W M&amp;P EZ.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio przymocowana do pasa lub platformy, aby uniknąć
przypadkowego upuszczenia.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani zużycia, które mogą
wpłynąć na bezpieczeństwo.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana, zanim umieścisz ją w kaburze.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj kabury w sposób zgodny z jej przeznaczeniem. Nie próbuj modyfikować ani naprawiać kabury
samodzielnie.
Podczas wyciągania pistoletu z kabury, upewnij się, że nie ma nikogo w pobliżu, aby uniknąć
przypadkowego postrzelenia.
Zawsze używaj palca wskazującego na zewnątrz kabury, aż będziesz gotowy do oddania strzału.
Nie noś kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uszkodzenia mechaniczne lub ekstremalne
warunki atmosferyczne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:1.

Upewnij się, że kabura jest odpowiednio zamocowana do paska lub platformy.
Skorzystaj z dołączonej pętli na pasek lub platformy paddle, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie kabury:2.

Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że jest on odpowiednio zabezpieczony.
Aby wyjąć pistolet, przesuń palec wskazujący wzdłuż zwolnienia, co aktywuje mechanizm SERPA
AutoLock.
Po użyciu pistoletu, zawsze umieść go z powrotem w kaburze.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Regularnie czyść kaburę z kurzu i zanieczyszczeń, używając wilgotnej szmatki.
Unikaj używania agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić materiał kabury.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z odpowiednimi



służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, zalecamy
skontaktowanie się z odpowiednimi służbami wsparcia. Prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami oraz
regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa oraz być odpowiedzialnym użytkownikiem. Twoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest najważniejsze.



SERPA CQC HOLSTER BLACKHAWK GLOCK 48,
S&amp;W M&amp;P EZ RH, BLACK Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC Piiloholsterin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista
turvallisuutta ja helppoa käyttöä. Tämän käyttöohjeen avulla saat tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitelluille aseille.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut tuote voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä holsteria vain oikean käden käyttöön, ellei toisin mainita.
Vältä käytöstä, jos olet alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun se on holsterissa tai sen ulkopuolella.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.
Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön tai muuhun kantolaitteeseen ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain, kun se on täysin kiinnitetty ja varmistettu paikalleen.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Pidä holsteri ja ase pois lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että holsterin vyölenkki on oikeassa asennossa.
Kiinnitä holsteri vyöhösi siten, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä holsterin kulmaa tarpeen mukaan, mutta varmista, että se on turvallinen ja mukava
käyttää.

Käyttö:2.

Ota holsteri käyttöön vetämällä ase holsterista varovasti.
Käytä etusormea vapautusmekanismin aktivointiin laukaisusykli aikana.
Palauta ase holsteriin varovasti ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet hävittämistä varten.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoa
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään mahdollisimman pian.



Tuotteen turvallisuus
Blackhawk SERPA CQC Piiloholsteri on suunniteltu noudattamaan EU:n yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä.
Tuote on testattu ja arvioitu, jotta se täyttää tarvittavat turvallisuusstandardit. Suosittelemme, että seuraat
säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmää mahdollisten tuotehälytyksien varalta.

Ilmoita vaarallisista tuotteista
Jos havaitset tämän tuotteen aiheuttavan vaaran tai onnettomuuden, ilmoita asiasta välittömästi paikalliselle
viranomaiselle. Voit myös tarkistaa mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että valitsit Blackhawk SERPA CQC Piiloholsterin. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat turvallisen ja
tehokkaan toiminnan.



Säkerhetsinstruktioner för SERPA CQC HOLSTER
BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W M&amp;P EZ
RH, BLACK
Introduktion
Tack för att du valt SERPA CQC Concealment Holster från BLACKHAWK. Denna holster är designad för att
erbjuda oöverträffad säkerhet och snabb dragning av handeldvapen. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktion, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera holstern regelbundet för eventuella skador eller slitage.
Förvara holstern på en säker plats, borta från barn och obehöriga.
Använd inte holstern om den är skadad eller om någon del saknas.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i holstern.
Använd alltid holstern på det avsedda sättet, som en utvändig bältesholster.
Se till att holstern är ordentligt fäst vid bältet eller paddelplattformen innan användning.
Undvik att dra i avtryckaren eller manipulera med vapnet när det är i holstern.
Var medveten om omgivningen när du drar vapnet för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst holstern på bältet genom att använda bältesögglan eller paddelplattformen.
Se till att holstern sitter stadigt och inte kan röra sig.

Användning av holstern:2.

Dra pekfingret längs frigöringen för att aktivera SERPA AutoLock och ta ut vapnet.
Efter användning, återför vapnet till holstern genom att trycka försiktigt på det tills det klickar på
plats.
Kontrollera alltid att vapnet sitter ordentligt i holstern innan du rör dig.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och trasiga delar av holstern ska hanteras enligt lokala regler för avfallshantering.
Försök alltid att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av din SERPA CQC Concealment Holster, vänligen
kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din holster.
Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av handeldvapen.



Návod k bezpečnému používání SERPA CQC
HOLSTER BLACKHAWK GLOCK 48, S&amp;W
M&amp;P EZ RH, BLACK
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pouzdra SERPA CQC od společnosti BLACKHAWK. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní uložení vaší zbraně. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci pouzdra. Prosíme, abyste si tento dokument pečlivě přečetli a
dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené zbraně (Glock 48, S&amp;W M&amp;P EZ).
Zajišťujte, aby byla zbraň vždy bezpečně uložena v pouzdře, když není používána.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Zkontrolujte, zda je systém SERPA AutoLock plně funkční před každým použitím.
Při vytažení zbraně se ujistěte, že máte správný úchop a stabilní postavení.
Při opětovném vložení zbraně do pouzdra se ujistěte, že je správně umístěna a zajištěna.
Pouzdro nepoužívejte, pokud je poškozeno nebo nefunguje správně.
Při nošení pouzdra na opasku se ujistěte, že je bezpečně připevněno a že opasek je dostatečně silný.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Připevněte smyčku na opasek nebo platformu na paddle podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno k opasku nebo platformě.

Používání2.

Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla hlaveň směřována dolů a zajištěna systémem SERPA
AutoLock.
Při vytažení zbraně použijte ukazováček k uvolnění zámku a plynule vytáhněte zbraň.
Po použití zbraň opět vložte do pouzdra a ujistěte se, že je správně zajištěna.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci plastového odpadu.
Pokud je pouzdro poškozeno, zvažte jeho bezpečné zničení, aby se předešlo jeho dalšímu použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali SERPA CQC HOLSTER od BLACKHAWK. Dodržováním těchto pokynů zajistíte



bezpečné a efektivní používání vašeho pouzdra.
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